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1) Custemer Invoice Address {2} Remarks: DELIVERY NOTE
B Magna PT S.p.A. Nostro N. ID.: No.
“Via dei Ciclamini 4 DE140809701 15622719
2} «IT 7,026 MODUGNO {BARI) Vs. N.ID.....: {4 Data
\; : IT04886850728 12.05.21
(51 St %ﬁr &) Freight 7} Delivery (really) Invoice
NE 91000727 pald | | unpa]dl Railroad car Cafrlar 18) No.
ESKA Automotive GmbH Frelght gogds fn:elnnv.ehic[a g 5%,
Lutherstr 87 Exprass goods own vehicle
D 09126 Chemnitz Exprel (8} Date
Pest
{10]_Yaur Raf {11} _Your Grder No./Date 115) Additional Detalls {12]_Qur Department {13) Direct dizt]  [14) Our Ref No.
430 550003839501 Herr Porstorfer
5.05.21
118]___ Shiprent Method paid{20lunpaid]_ 121)_Packing W] (22) Marks 1231 Total Welght kg 24
DHL [taly vedi gross et
X | in bas 204 172
1257 Shipping Addrass Flace of unioad
Magna ltalia, Via dei Ciclamini 4, IT 70026 Modugno BA 14248
27 140) Cus Remark
(I(’Ds.)] 281 Part-Ho. g‘?; [P’:::]‘:.l;"““ u Qfa?\}ﬂw :ff:\f: Quantity =T -:T?r : Remarks
1 | 2517602600 . 21000 St
— 1141580 -~ _. _ _{ HUL.Z21799:RD12X35,5-C10C___ B I | S A
- ZNNIB- TS - o T
Indice modific B, 14.03.2016
Mez.caric. 2113215 KLT3215 dunkelblau 10005t
Numero lotto 00375590000
Vuoti 313215 KLT3215 dunkelblau
1/TBA-501568 Palette halb-Holz G
1/TBA-520922 Deckel f. Palette (
Hiermit versichert der Abnehmer der Ware, dass
diese unmittelbar ins Ausland beférdert wird.
(@0 2€3R%S
KUEHNE+RAGEL srl
LCTCEYTAZIONE MERCE é’f@
Quantita dichiarata: | QQD ) [y
Quantith effettiva: 2 = k’ade, ,Tj,ig[ ﬂ:; y
= =) - e =— ‘“ﬁw‘]mt“llaggfﬂ R e | [ e ..,1__';‘;;1:_:\_ é%&_’z—?;\? - —
Quantith Imballi: ‘@ - - ~ L Ny
Confornita alle schede d' |mb7l° 78 M R P
Data congrollo: , y . . !
Firma % S ¢l ’.«?jc 46‘202] /
Varid “€i1i-
r’f‘; Ca En -
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(42} Goods Inwards Remarks {43) Quantity Check {44} Quality Check {45} Receiver {46} Involce Check
Date
iNameI
No.
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Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

P
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QrdirEe di Traspoi'to / Transport Order

&k

‘? y 7/ 4

Sender/ Mittente VAT-ID-No. / N° parlita WA

ESKA AUTOMOTIVE GMBH

BLANKENBURGSTR. 81
D-09114 CHEMNITZ

e e, —— A A G

12-MAY-2021
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Colleclion address / Indirizo del luogo di cariee (di i)

8431735
Order Cede/ Qrdine di frasporto

KHX-ER-5723767 *** EURAPID ***

Consignea / Destinalario VATHD-No. [N° partitz IVA
MAGNA PT SPA

VIaA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

Delivgxr terms / Terminal address /
Condizlonl di trasparta Indlrizza terminale
Dlrae damicila D BLworks

franca dom. —frsco bl YT, HAUPTVOGEL INTERNATI
DCIwed DUnctaared

-gmamlg gnsdoga?gt KLIPPHAUSEN

25 es U

Ot pgt, Dw.n.,ﬁpﬁag;'m DER UNITRANS 3
D-01665 KLIPPHAUSEN

Ddulypald Dduryunpald
D:Errs mngag.  |Tel:+49 35204/977-22

dir. dog. pag,=— dIr, dog.
Fax:+49 35204/977-51

EXW

‘Addtiondl trnsport fnsuranie Terminal reference /

Delivery address / Indirizzo di consegna deifa merce

M Numero i dossler
Dgfs D:z 0121050077429

currency/  Valua for insurance/
Valpta Valore da2ssicurare

No L TMP=RN=37756(7

Customer’ relerence /|
Riterimenti del cliente

‘Terminal di ammive
Terminal da destination

BART

Gontagt fel,
Numero tefefonico

+ 39 / 80 5315811

Patking Description of gocds
imbaliagglo  pesgrizione deila merce

Marks and numbers
Marche e numeri

Quanlity
Ouantita

Cusioms trifrumber) Gross welght in kg
Tarltladoganale | Peso lorda in kg

Value {with currency}
Valore (con valuta)

PARTS

1 |ZH PARTS

204.0

EX WORKS

Dim, X tmx omX tm=

0.140v

Payablawalght In kg
Paso tassablle in kg

204.00

Total gross welght In kg
Tatalz peso lordg in kg

204.0

0.00 w

Speclal consignments / Richtests particolad

Special nstructions / Istruzloni particotari

COMMITTED DELIVERY DATE: 20210518
IMP-VRN-377567

DIMENSIONS (LWH): 1X B0X60X30Cm

Enclosures / Allegatl

ljmﬂAﬂﬂ Pl % il

IMPORTANT According fa CMR, transport damages have o banoted o the it £ wlamp-ant Signalure ohsender e, Yol e Bir .‘.ﬁ.i‘.l.

made il 325 nodugno (BA)

18 MAG2021

e g
Collection at sender Delivery 1o mnslclmee I
Ritiro dal mitiente Consegna al deslinalario order (P00} upon delvesy of the 0 notvisible exte f
" g nohfe[dpln wntu:u {gthe respnnsﬁ:le EURGGONNECT terminal within 7 d%m( Wﬂ a-
Date /Data Date / Data
Time/ Qrario Time f Orario
Driverts signalire £ Firma deliautista Consigness signature Gonsignge‘s nama [n block latters
firma de! destinziarlo Neme ditchi firma in stampatalle
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EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT conslgnmants.
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Tutte le spodizionl EURQCONNECT sono vincolate alte Condizloni Genarall di trasporto EURGGONNECT 1




